Správa

o stave plnenia aktualizovaných opatrení vlády SR na prekonanie dopadov globálnej finančnej krízy 

k 31. 12. 2008
	Úloha
	Gestor a 

spolupracujúci rezort
	Správa o plnení

	1. Opatrenie: Zabezpečiť čerpanie fondov EÚ na rozpočtovanej úrovni.              
1b) Spracovať analýzu stavu príprav a čerpania prostriedkov vo všetkých operačných programoch NSRR, vrátane plánu efektívneho čerpania prostriedkov v programovom období 2007 až 2013 ako efektívneho nástroja hospodárskeho rastu.
	MVRR SR,

Termín: 10. 12. 2008
	K 1b) Opatrenie bolo splnené vypracovaním a predložením materiálu „Analýza stavu príprav a čerpania prostriedkov vo všetkých operačných programoch NSRR, vrátane plánu efektívneho čerpania prostriedkov programového obdobia 2007 až 2013 v roku 2009“, na rokovanie vlády SR dňa 10. 12. 2008. Materiál bol schválený uznesením vlády SR č. 937 zo 17. 12. 2008.

Záver:

Opatrenie splnené ako celok. Časť 1a splnená v mesiaci november, časť 1b splnená v mesiaci december.

	2. Opatrenie: Zabezpečiť realizáciu PPP projektov v oblasti výstavby diaľničnej siete v plánovanom rozsahu. V prípade, že vzhľadom na nepriaznivú situáciu na finančných trhoch nebude možné realizovať projekty v plánovanom rozsahu a čase, v spolupráci s MF SR pripraviť alternatívny plán výstavby diaľnic financovaných priamo zo štátneho rozpočtu SR, v rámci schváleného deficitu rozpočtu verejnej správy.
	MDPT SR

              Spolupracujúci rezort: MF SR                                                   

Termín: mesačne
	V rámci plnenia opatrenia bol vypracovaný materiál: „Informácia o zabezpečení plnenia opatrenia vzhľadom na nepriaznivú situáciu na finančných trhoch v podmienkach realizácie PPP projektov“, ktorý bol predložený na rokovanie vlády SR v decembri 2008 a ktorý vláda SR vzala na vedomie  na svojom rokovaní dňa 14. 1. 2009.
Vláda týmto materiálom bola informovaná o návrhoch riešení súčasnej nepriaznivej situácie na finančných trhoch pri realizácii PPP projektov za obdobie od 6. novembra do 31. decembra 2008.

Materiál predpokladá, že rýchlostná cesta R1 bude financovateľná bez potreby multilaterálnych inštitúcií (EBRD, EIB). V prípade projektov týkajúcich sa diaľnice D1 je situácia významne odlišná. MDPT SR spolupracuje s MF SR na tom, aby sa financovanie zo strany EBRD a EIB významne navýšilo nad už deklarovaný zámer. V prípade úspechu by to mohlo znamenať, že tieto dve inštitúcie by mali participovať do výšky 50% celkového objemu financovania týchto projektov, ktorý presahuje 4 miliardy EUR. 

MDPT SR odporúča, aby MF SR nezáväzne pripravilo ako tzv. zálohové (náhradné) riešenie financovania diaľnice D1 a rýchlostnej cesty  R1 priamo zo štátneho rozpočtu v objeme nad rámec súčasnej rozpočtovanej kapitoly cca 7mld. Sk pre rok 2009 a cca 25mld. Sk pre rok 2010. K prípadnému uplatneniu náhradného riešenia by malo dôjsť až v prípade jednoznačne definovaného neúspechu jednotlivých častí PPP z titulu nedostatočnej likvidity zúčastnených bánk.
Záver:

Opatrenie v plnení.

	3. Opatrenie:

Prehodnotiť rozpočtové ciele salda verejnej správy na roky 2009 a 2011 tak, aby Slovensko pokračovalo v ceste konsolidácie smerom k splneniu strednodobého cieľa, ale aby sa zároveň minimalizovalo riziko spomalenia ekonomického rastu z dôvodu fiškálnej politiky.
	MF SR

Termín: 
1. 12. 2008
	Schválený materiál MF SR „Rozpočet verejnej správy na roky 2009 – 2011“ pre rok 2009 predpokladal dosiahnutie deficitu rozpočtu verejnej správy na úrovni 1,7 % HDP, v roku 2010 na úrovni 0,8 % HDP a v roku 2011 sa predpokladalo dosiahnutie vyrovnaného hospodárenia. Tento rozpočet  však ešte nezohľadňoval zmeny v makroekonomickom vývoji čo bolo dôvodom mimoriadnej aktualizácie makroekonomických predpokladov rozpočtu. Po  úprave rozpočtu len pre rok 2009 sa pôvodne plánovaný deficit verejnej správy zvýšil z úrovne 1,7 % na 2,1 % HDP.  Fiškálne ciele na roky 2010 a 2011 zostali zachované a v takomto znení bol rozpočet schválený v NR SR dňa 28. 11. 2008.

Úprava výšky deficitov pre rok 2010 (z 0,8 % HDP na 1,6 % HDP) a 2011 (z 0,0 % HDP na 0,8 % HDP) je riešené v rámci materiálu „Program stability SR na roky 2008-2011“, ktorý MF SR v danom období pripravilo. 

Program bude predložený na rokovanie vlády SR  v januári 2009. Zvýšenie deficitu verejnej správy v rokoch 2010 a 2011 o 0,8 % HDP v porovnaní s pôvodnými zámermi vlády SR deklarovanými aj v poslednom Konvergenčnom programe z roku 2007 odráža podobne ako v roku 2009 najmä zmeny v makroekonomickom prostredí a následný dopad zníženia prognózy daňových príjmov verejnej správy. Okrem toho sa však do úvahy zobral aj charakter fiškálnej politiky vo väzbe na aktuálnu makroekonomickú situáciu (veľkosť produkčnej medzery). Aktuálny odhad MF SR predpokladá, že aj po zvýšení deficitu verejnej správy bude celkový vplyv fiškálnej politiky po započítaní EÚ prostriedkov mierne procyklicky reštriktívny, pričom zvýšenie deficitov procyklickosť výrazne znížilo. Premietnutie negatívnych dôsledkov súčasnej ekonomickej krízy do vyšších deficitov v princípe znamená oddialenie dosiahnutia pôvodne stanovených strednodobých fiškálnych cieľov v podobe cyklicky upraveného deficitu verejnej správy vo výške 0,8 % HDP o rok neskôr, do roku 2011 (následne dosiahnutie vyrovnaného hospodárenia do roku 2012). Uvedený krok je v súlade s pravidlami revidovaného Paktu stability a rastu, ktorý umožňuje v prípade neočakávaných negatívnych zmien v raste potenciálneho produktu odloženie konsolidačných cieľov. Zároveň zvýšenie deficitu je v súlade s dokumentom Európskej komisie „Plán hospodárskej obnovy pre Európu“ (schválené Radou dňa 11.- 12. 12. 2008), ktorý vyzýva členské krajiny k vytvoreniu dodatočného stimulu pre ekonomiku s cieľom pôsobiť proticyklicky. Na druhej strane, vláda aj napriek zvýšeniu odhadu deficitu na rok 2010 a 2011 pokračuje v napĺňaní konsolidačných cieľov na úrovni minimálne 0,5 % HDP ročne v zmysle pravidiel Paktu stability a rastu.
Záver:

Opatrenie splnené. 


	4. Opatrenie: 
(nové opatrenie)
Vyšpecifikovať v rámci schválených rozpočtových kapitol na rok 2009 ciele a výšku finančných prostriedkov určených na zvýšenie hospodárskeho rastu a riešenie dopadov globálnej krízy.
	MH SR

Spolupracujúci rezort: ÚOŠS  

Termín: 

31. 3. 2009
	Nehodnotí sa v tejto správe. 

	5. Opatrenie: (pôvodne opatrenie č. 4)
Opatrenia SZRB: Zvýšiť základné imanie banky o ďalšiu l mld. Sk už začiatkom roku 2009 na financovanie programov pre malých a stredných podnikateľov, čo bude o dva roky skôr ako predpokladá dlhodobá koncepcia (2011). Pripraviť čerpanie úverovej linky od EIB v objeme 30 - 40 mil. EUR na rozvoj malého a stredného podnikania.  
	MF SR,

Spolupracujúci rezort: MZV SR

Termín:

31. 3. 2009
	 Nehodnotí sa v tejto správe. 



	6. Opatrenie: (pôvodne opatrenie č. 5)
Balík opatrení Eximbanky: Zvýšiť v roku 2009 základné imanie Eximbanky o 345 mil. Sk za účelom rozšírenia financovania vývozných úverov, a to najmä v segmente malých a stredných podnikov. Posúdiť doplnenie poistných fondov Eximbanky zo štátneho rozpočtu v objeme 500 mil. Sk na zvýšenie jej poistnej kapacity ďalších rokoch.
	MF SR (finančný garant),
MH SR (obsahový garant)

Termín:

31. 3. 2009
	Nehodnotí sa v tejto správe. 

	7. Opatrenie:                  (pôvodne opatrenie č. 6)
Analyzovať a pravidelne informovať 

vládu o poskytovaní úverov bankovými inštitúciami SR.
	NBS 

Termín:

mesačne
	NBS pripravila v sledovanom období materiál: „Informácia o poskytovaní úverov bankovými inštitúciami SR november 2008“, ktorý vláda SR  vzala na vedomie dňa 14. 1. 2009.  
Záver:

Opatrenie v plnení.

	8. Opatrenie:

8c)  (nové opatrenie) zabezpečiť realizáciu nasledovných národných projektov: 

1. Začleňovanie dlhodobo nezamestnaných na trh práce, 

2. Starší a trh práce, 

3. Národný systém flexiistoty, 

4. Národná sústava povolaní, 

5. Štatistické zisťovanie u živnostníkov a prognózovanie potrieb trhu práce,

6. Hodnotenie efektívnosti aktívnych opatrení na trhu práce.
	MPSVR SR

Termín:

od 2. štvrťroka 2009
	Nehodnotí sa v tejto správe. 

Záver:

Opatrenie 8c v plnení, časti opatrenia  8a a 8b splnené v mesiaci november.

	9. Opatrenie: (pôvodne opatrenie č. 8)
Zabezpečiť čerpanie prostriedkov z Fondu prispôsobenia globalizácii (Globalization adjustment fund) na podporu hromadne prepustených pracovníkov.
	MPSVR  SR,                           

Spolupracujúci rezort: MF  SR

Termín:

štvrťročne od novembra 2008
	Nehodnotí sa v tejto správe. 



	10. Opatrenie: 
(nové opatrenie)
Zabezpečiť realizáciu národného projektu podpory uplatnenia občanov ohrozených hromadným prepúšťaním v dôsledku globálnej finančnej krízy.
	MPSVR SR

Termín:

mesačne od januára 2009
	Nehodnotí sa v tejto správe. 



	11. Opatrenie: 
(nové opatrenie)
Zabezpečiť vyhlásenie výzvy na predkladanie dopytovo-orientova-ných projektov na podporu tvorby nových pracovných miest vrátane podpory vytvárania nových pracovných miest v nových podnikoch a samozamestnania.
	MPSVR SR

Termín:

jún 2009
	Nehodnotí sa v tejto správe. 



	12. Opatrenie:

(nové opatrenie)
Zabezpečiť realizáciu vzdelávania a prípravy pre trh práce s cieľom podpory zamestnanosti a rastu kvality pracovnej sily pre potreby zamestnávateľov.
	MPSVR SR

Termín:

mesačne od januára 2009
	Nehodnotí sa v tejto správe. 



	13. Opatrenie: (pôvodne opatrenie č. 9)
Analyzovať a pravidelne informovať vládu SR o plnení záväzkov zahraničnými a domácimi investormi o počte vytvorených miest a objeme investícií, ktorým boli udelené investičné stimuly (štátna pomoc).


	MH SR 

Spolupracujúce rezorty: MPSVR SR

Termín:

štvrťročne od
novembra 2008
	Nehodnotí sa v tejto správe. 



	14. Opatrenie: (pôvodne opatrenie č. 10)
Znižovanie administratívnych bremien  - Lepšia regulácia 

	MF SR, ÚVO SR
Spolupracujúce rezorty: MPSVR SR, MZ SR, MV SR, MS SR, 
ÚV SR 

Termín:

v súlade s harmonogra-mom NPR  SR
(k 31. 3 a k

 30. 9. 2009)

	Nehodnotí sa v tejto správe. 



	15. Opatrenie:

(pôvodne opatrenie č. 13)
Štátne tendre - verejné obstarávanie 
	ÚVO SR
Termín:

mesačne
	Stanovisko Úradu pre verejné obstarávanie k plneniu opatrenia:

Súťažné podklady vo verejnom obstarávaní obsahujú podrobný opis predmetu zákazky. Uvádzajú sa v nich všetky okolnosti potrebné na plnenie zmluvy a na vypracovanie ponuky. Verejný obstarávateľ a obstarávateľ sú pri príprave súťažných podkladov autonómni. Z uvedeného vyplýva, že verejný obstarávateľ a obstarávateľ nespolupracuje s Úradom pre verejné obstarávanie vo fáze prípravy súťažných podkladov a úrad teda nie je oprávnený zasahovať do prípravy súťažných podkladov, resp. vyjadrovať sa k ich obsahu. Verejný obstarávateľ a obstarávateľ poskytuje súťažné podklady osobám, ktoré prejavili záujem o účasť v konkrétnom verejnom obstarávaní, nie však úradu. Súťažné podklady sa úradu neposkytujú ani na štatistické účely. 

V stanovisku Úradu pre verejné obstarávanie sa ďalej uvádza, že napriek požiadavke, uplatnenej formou pripomienky k Opatreniu č. 13 návrhu uznesenia vlády SR č. 808 zo 6. novembra 2008,, zrušiť gestorstvo pre Úrad pre verejné obstarávanie bolo Opatrenie č. 15 (pôvodné č. 13) uznesenia vlády SR č. 969 zo 17. decembra 2008 rozšírené o „využívanie zrýchlených postupov vo verejnom obstarávaní v rokoch 2009 a 2010 pri veľkých verejných projektoch“  i napriek tomu, že nemá k dispozícii súťažné podklady k jednotlivým postupom verejného obstarávania, a teda ani reálnu možnosť spracovať a predložiť informáciu o plnení opatrenia obsahujúcu relevantné údaje. 
Poskytovanie informácií, týkajúcich sa využívania zrýchlených postupov vo verejnom obstarávaní bude relevantné až v priebehu sledovaného obdobia v rokoch 2009 a 2010. 
Záver:

Opatrenie v plnení.

	16. Opatrenie: (pôvodne opatrenie č. 14)
Zintenzívnenie ofsetových programov  


	MH SR 

Spolupracujúce rezorty:

MO SR, MF SR, MV SR

Termín:

polročne od novembra 2008

	Nehodnotí sa v tejto správe. 



	17. Opatrenie:

(pôvodne opatrenie č. 15)
Zavedenie systému rekreačných poukážok
	MH SR 

Spolupracujúce rezorty: 

MF SR

Termín:

štvrťročne od novembra 2008

	Nehodnotí sa v tejto správe. 



	18. Opatrenie:

(pôvodne opatrenie č. 16)
Monitorovací výbor dopadov globálnej krízy na podnikateľov
	MH SR

Termín:

mesačne


	V sledovanom období MV zasadal dňa 9. 12. 2008, pričom témami rokovania boli: 
· zákon o konkurze a reštrukturalizácií č. 7/2005 s cieľom podporiť proces reštrukturalizácie upadajúcich podnikov (aj na úkor poskytnutia štátnej pomoci vo forme úľavy na odvodoch a daniach) oproti vyhláseniu konkurzu. V súvislosti s tým bola prijatá úloha pre MPSVR SR a MH SR pripraviť schému štátnej pomoci pre vybrané skupiny podnikov v súvislostí s predchádzaním konkurzom; 
· informácia ÚPSVR SR o vývoji prepúšťania v 50 týždni;

· informácia zástupcu klubu 500 o nesúhlase s materiálom MF SR (opatrenie č. 37 skrátenie doby vratiek DPH), ktorý

uviedol, že na základe výsledku rokovania s predsedom vlády SR, bude uvedený materiál prepracovaný; 

Zástupcovia zamestnávateľov v súvislosti s dopadom krízy otvorili ďalšie požiadavky:

· zvýšenie počtu hodín v rámci dohody o vykonaní práce zo súčasných 350 na 500,

· zvýšenie počtu hodín v rámci dohody o pracovnej činnosti z 10 na 20 hodín týždenne a
· preverenie možnosti zvýšenia povinného investovania DSS na Slovensku (z terajších 30 % na doporučených 70 % ).
Záver:

Opatrenie v plnení.



	19. Opatrenie: (pôvodne opatrenie č. 17)
Zaviesť jednotné kontaktné miesta pre všetky skupiny a formy podnikov.


	MH SR

Spolupracujúce rezorty: 

MV SR

Termín: 
31. 12. 2009

	Nehodnotí sa v tejto správe. 


	20. Opatrenie:

(nové opatrenie)
Zvýšenie dostupnosti a podpora infraštruktúry širokopásmového prístupu (vysokorýchlostný internet)


	MF SR 

Spolupracujúce rezorty: 

ÚV SR, 
MDPT SR, 
MŠ SR 


Termín:

v súlade s harmonogra-mom NPR SR
(k 31. 3 a k

 30. 9. 2009)
 
	Nehodnotí sa v tejto správe. 



	21. Opatrenie: (pôvodne opatrenie č. 11)
Podporovať transfer inovatívnych technológii


	MH  SR 

Spolupracujúce rezorty: 

MF SR

Termín:

mesačne

	MH SR v rámci Operačného programu Konkurencieschopnosť a hospodársky rast (OP KaHR)  zverejnilo výzvu na predkladanie žiadostí o nenávratný finančný príspevok v rámci Schémy štátnej pomoci na podporu inovácií prostredníctvom projektov priemyselného výskumu a experimentálneho vývoja - Opatrenie 1.3. Podpora inovačných aktivít v podnikoch. Výška alokovaných finančných prostriedkov na realizáciu tejto výzvy po jej prehodnotení, na základe opatrení vlády SR na prekonanie dopadov globálnej finančnej krízy, je cca 83  mil. €  (2 ,5 mld. Sk).
Záver:

Opatrenie v plnení.



	22. Opatrenie: (pôvodne opatrenie č. 12)

Presun zdrojov základného výskumu do aplikovaného výskumu a na inovácie.
	MŠ SR

Spolupracujúce rezorty: MH SR

Termín:

štvrťročne od novembra 2008

	Nehodnotí sa v tejto správe. 

 



	23. Opatrenie:

(pôvodne opatrenie č. 18)
Prerokovať s EK možnosť realokácie zdrojov v rámci OP KaHR  


	MH SR 

Spolupracujúce rezorty: 
MVRR SR,

MF SR, 

Termín:

mesačne
	MH SR analyzovalo možnosti uskutočnenia realokácie zdrojov v rámci OP KaHR na základe posúdenia dostupných údajov z vykonávania OP KaHR, výsledkov hodnotenia vývoja odvetví priemyselnej výroby za obdobie prvý až tretí štvrťrok 2008, pri zohľadnení právnych predpisov EÚ pre štrukturálne fondy a opatrení špecifikovaných v Pláne hospodárskej obnovy Európy. V súvislosti s vysokou neistotou odhadu rozsahu a trvania  globálnej finančnej krízy je možné uvažovať s prípadnou realokáciou finančných prostriedkov aktuálne len v rámci opatrení OP KaHR. Je však potrebné brať do úvahy to, že v rámci OP KaHR doteraz neboli vyhlásené výzvy na všetky opatrenia a neboli ani realizované žiadne projekty z tohto operačného programu a teda v tomto období sa možnosť realokácie zdrojov v rámci OP KaHR  s EK neprerokovávala.
Za účelom zmiernenia dopadov globálnej finančnej krízy a posilnenia konkurencieschopnosti sektorov zahrnutých v OP KaHR, ako aj zohľadnenia aktivít zahrnutých v Pláne hospodárskej obnovy Európy, MH SR pripravilo časový harmonogram výziev na predkladanie žiadosti o nenávratný finančný príspevok v rámci OP KaHR na rok 2009 tak, aby sa urýchlilo čerpanie finančných prostriedkov zo štrukturálnych fondov pre opatrenia zamerané na podporu zavádzania inovatívnych technológií a inovačných aktivít v podnikoch, podporu zvyšovania energetickej efektívnosti, ale aj na podporu podnikateľských aktivít v cestovnom ruchu a účasti na výstavách, veľtrhoch a obchodných misiách. 
Záver:

Opatrenie v plnení.



	24. Opatrenie: (pôvodne opatrenie č. 19)
Prerokovať otázku financovania jednotlivých projektov, na ktoré je možné získať finančné prostriedky z európskych zdrojov so Slovenskou bankovou asociáciou
	MF SR

Termín:

polročne od novembra 2008

	Nehodnotí sa v tejto správe.

	25. Opatrenie: (pôvodne opatrenie č. 20)
Urýchliť implementáciu iniciatívy JEREMIE 


	MF SR

Spolupracujúce rezorty: MH SR, ÚV SR, MŠ SR, MVRR SR,

Termín:

polročne od novembra 2008
	I keď prvý termín odpočtu opatrenia je k aprílu 2009 MF SR predložilo priebežný odpočet tohto znenia:

v rámci plnenia opatrenia MF SR predložilo na rokovanie vlády SR materiál: „Návrh na výber alternatívy implementácie holdingového fondu na základe rozpracovaných alternatív implementácie iniciatívy JEREMIE v SR v programovom období 2007-2013 a návrh implementačných dokumentov k iniciatíve JEREMIE“, ktorý vláda SR schválila uznesením č. 951 zo 17. 12. 2008. Súčasne schválila alternatívu implementácie iniciatívy JEREMIE v SR v programovom období 2007-2013 v zmysle článku 44 nariadenia ES 1083/2006 formou poskytnutia grantu pre EIF. Implementácia iniciatívy JEREMIE bude postupovať podľa akčného plánu pre implementáciu iniciatívy JEREMIE v SR v roku 2009, ktorý spracovalo MF SR.
Záver:

Opatrenie v plnení.



	26. Opatrenie: 
(nové opatrenie)
Aktívne sa podieľať na rokovaniach rady ES k zjednodušeniu postupov pre urýchlenie realizácie programov financovaných z Kohézneho fondu, štrukturálnych fondov alebo z Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka s cieľom posilniť investície do infraštruktúry a energetickej efektívnosti. 


	MVRR SR

Termín:

štvrťročne od decembra 2008
	Nehodnotí sa v tejto správe.

	27. Opatrenie: 
(nové opatrenie)
Aktualizovať schémy štátnej pomoci (de minimis) pre Operačný program Konkurencieschop-nosť a hospodársky rast vo vzťahu k dočasnému dvojročnému oslobodeniu nad rámec prahu de minimis v oblasti štátnej pomoci do výšky 500 000 EUR a prispôsobiť rámec, čo je potrebné na zvýšenie podpory podnikom, najmä MSP, ako aj úplné vykonávanie akčného plánu pre iniciatívu „Small Business Act“, ktorý Rada prijala 1. decembra 2008


	MH SR

Spolupracujúce rezorty: MF SR

Termín:

30. 6. 2009
	Nehodnotí sa v tejto správe. 



	28. Opatrenie:

(pôvodne opatrenie č. 21)
Významnou mierou vplývať na dodávateľov elektriny, plynu a tepla, aby svoje produkty ponúkali za primerané ceny
	MH SR

Termín:

mesačne


	MH SR v sledovanom období pripravilo Príkazné zmluvy pre zástupcov štátu v riadiacich orgánoch spoločností, v ktorých sú FNM a MH SR akcionármi. V súlade s týmito zmluvami budú zástupcovia štátu v riadiacich orgánoch spoločností  pri plnení svojho mandátu povinní postupovať v súlade s programovým vyhlásením vlády SR. Tieto zmluvy MH SR doručilo v decembri 2008 na FNM SR.
Záver:

Opatrenie v plnení.



	29. Opatrenie: (pôvodne opatrenie č. 22)
Preverenie oprávnenosti výšky poplatkov v prenosových a distribučných sústavách a v prepravných a distribučných sieťach

	MH SR 

Termín:

mesačne


	V mesiaci december neboli zo strany dotknutých akciových spoločností predložené nové cenové návrhy, týkajúce sa prenosu a distribúcie energií na MH SR. 

 

 

 

 

Záver:

Opatrenie v plnení.



	 30. Opatrenie: (pôvodne opatrenie č. 23)
Zvážiť vytvorenie podmienok pre zavedenie regulácie dodávok elektriny a plynu mimo segmentu domácností na nevyhnutý čas.


	MH SR 

Termín:

mesačne


	Plnenie opatrenia MH SR vykonáva v spolupráci s Úradom pre reguláciu sieťových odvetví.

V rámci plnenia tohto opatrenia sa uskutočnilo bilaterálne rokovanie s Talianskym regulačným úradom na tému prípravy modelu regulácie sektoru mimo domácností. Bol kontaktovaný eurokomisár pán Piebalgs ohľadne konzultácií k možnosti zavedenia regulácie v sektore mimo domácností. Nadväzne na uvedené bol pripravený list na eurokomisára k predmetným otázkam. Zároveň sa intenzívne pracovalo na právnych a vecných analýzach možných krokov. Vyhodnocovali sa opatrenia ďalších krajín Európskej únie v tejto oblasti. V zásade sa analyzovali dve cesty riešenia, a to s využitím súčasne platnej legislatívy a prostredníctvom novelizácie platnej legislatívy.

Záver:

Opatrenie v plnení.



	31. Opatrenie: (pôvodne opatrenie č. 24)
Zvýšenie domácej spotreby zabezpečiť z domácich zdrojov - dostavba Mochoviec 3,4, rekonštrukcia a výstavba tepelných elektrární a PPC


	MH SR

Termín:

mesačne
	V rámci plnenia opatrenia pokračovali práce na výstavbe energetických zariadení, ktorým bolo MH SR už vydané osvedčenie o súlade investičného zámeru s dlhodobou koncepciou energetickej politiky SR. 

V mesiaci december mala pre MH SR prioritu otázka dopracovania a predloženia materiálu: „Nový jadrový zdroj v lokalite Jaslovské Bohunice“, ktorý vláda schválila uznesením č. 948/2008, a ktorý pojednáva o ďalších podrobnostiach možnej výstavby nového jadrového zdroja v lokalite Jaslovské Bohunice na území Jadrovej a vyraďovacej spoločnosti, a.s. V rámci dostavby 3. a 4. bloku  JE Mochovce pokračovali práce súvisiace s prípravou a uzatváraním zmlúv s jednotlivými dodávateľmi prác a služieb (prvá časť tzv. mobilizačných prác).
Záver:

Opatrenie v plnení.



	32. Opatrenie: (pôvodne opatrenie č. 25)
Znižovanie energetickej náročnosti a zvyšovanie energetickej efektívnosti, zriadenie programu na podporu energetickej efektívnosti

	MH SR

Spolupracujúce rezorty:

MF SR

Termín:

mesačne
	V rámci plnenia opatrenia MH SR vzhľadom na to, že v rámci schváleného rozpočtu mu neboli pridelené finančné prostriedky na  schválený Program na podporu energetickej efektívnosti (PV MH SR 16. 10. 2008) hľadalo možnosti na zabezpečenie financovania predmetného programu, ktorého cieľom je zvýšiť účinnosť konečného využitia energie a podporiť rozvoj energetických služieb.
Záver:

Opatrenie v plnení.



	33. Opatrenie: 
(nové opatrenie)
Aktívne sa podieľať na vypracovaní a presadzovaní stanovísk SR v rámci Rady ku legislatívnym návrhom Akčného plánu pre energetickú bezpečnosť a solidárnosť, týkajúcich sa energetickej bezpečnosti a energetickej efektívnosti. 
	MH SR

Termín:

mesačne od decembra 2008
	V rámci plnenia opatrenia sa MH SR v decembri 2008 zúčastnilo rokovania Rady ministrov pre energetiku, ktorej hlavným bodom rokovania bol „Druhý strategický prehľad energetiky - akčný plán pre energetickú bezpečnosť a solidaritu“. Ako hlavná  priorita bola prezentovaná predovšetkým infraštruktúra, bola zdôraznená potreba dobudovania prepojení, bez ktorých nemôže vnútorný trh s energiami fungovať, zúčastnení podporili revíziu smernice o povinných zásobách ropy a ropných výrobkov, prezentovali podporu jadrovej energii, ako prostriedku zvýšenia energetickej bezpečnosti, príležitosti pre priemysel a nástroja boja proti klimatickým zmenám. SR vo svojom vystúpení zdôraznila, že zaistenie bezpečných dodávok všetkých foriem energie je jednou z najvyšších priorít energetickej politiky SR. 

Záver:

Opatrenie v plnení.



	34. Opatrenie:  
(nové opatrenie)
V súlade s cieľom zvyšovania energetickej efektívnosti a znižovania energetickej náročnosti v Slovenskej republike zabezpečiť financovanie Programu energetickej efektívnosti.
	MH SR

Termín:

mesačne od decembra 2008
	V rámci plnenia predmetného opatrenia MH SR schválilo Program na podporu energetickej efektívnosti (PV MH SR 16. 10. 2008) no i napriek svojmu úsiliu (program bol zaradený i medzi rozpočtové priority ministerstva hospodárstva ) sa do tohto času nepodarilo zabezpečiť finančné prostriedky na zabezpečenie financovania predmetného programu. 
Záver:

Opatrenie v plnení.



	35. Opatrenie: 
(nové opatrenie)
V prípade dosiahnutia dohody s Európskym parlamentom zabezpečiť transpozíciu a implementáciu Smernice o podpore energie  z obnoviteľných zdrojov energie.


	MH SR

Termín:

mesačne od decembra 2008
	Dňa 9. 12. 2008 bol v rámci trialógu rokovaní medzi Európskou Komisiou, Radou a Parlamentom dosiahnutý kompromis týkajúci sa návrhu Smernice o podpore energie z obnoviteľných zdrojov. Všetky zásadné ciele (zachovanie národného cieľa OZE na pôvodnej úrovni, efektívny mechanizmus flexibility, efektívne kritériá udržateľnosti pre biopalivá) SR boli v kompromise dosiahnuté. Zároveň sa na rokovaní Európskej Rady, v dňoch 11.- 12. 12 .2008 podarilo  dosiahnuť kompromis ku kľúčovým otázkam klimaticko-energetického balíčka ako celku. V rámci kompromisu boli zohľadnené pripomienky k týmto témam:

· možné výnimky zo zavedenia 100 % podielu aukčného obchodovania v roku 2013 v odvetví elektrickej energie – aukcionovanie dosiahne najviac 70 % v roku 2020;
· zohľadnenie už vykonaného úsilia (2 % celkového  množstva kvót na aukčné obchodovanie sa medzi členské štáty, ktoré v roku 2005 dosiahli najmenej 20 % zníženie emisií skleníkových plynov v porovnaní s referenčným rokom stanoveným v Kjótskom protokole, rozdelí medzi ČŠ – SR dostane z tohto objemu 3 %);
· zohľadnenie odvetví vystavených riziku úniku uhlíka;
· úprava lineárnej trajektórie pre členské štáty oprávnené zvýšiť svoje emisie (rozhodnutie o spoločnom úsilí);
· financovanie inovačných technológií na zachytávanie a ukladanie uhlíka a obnoviteľných zdrojov energie.
Záver:

Opatrenie v plnení.



	36. Opatrenie: (pôvodne opatrenie č. 26)
V oblasti proexportnej politiky

36 a) podporiť formou oficiálnych účastí MH SR na veľtrhov a výstavách v zahraničí účasť slovenských firiem


	MH SR

Spolupracujúce rezorty:

MF SR

Termín:

mesačne
	Plnenie predmetného opatrenia MH SR začalo realizovať v zmysle poradou vedenia schváleného materiálu „Návrh oficiálnej účasti MH SR na výstavách a veľtrhoch v roku 2009“, ktorý obsahuje harmonogram konania zahraničných výstav a veľtrhov pre rok 2009, ktorých sa  MH SR plánuje zúčastniť. 
Záver:

Opatrenie v plnení.



	36 b) na pôde EÚ a WTO aktívne presadzovať a podporovať opatrenia na posilnenie konkurencieschop-nosti producentov v exportných odvetviach SR, ako napr. automobilový priemysel a oceliarstvo.   


	MH SR

Spolupracujúce rezorty:

MZV SR

Termín:

štvrťročne od novembra 2008
	Nehodnotí sa v tejto správe. 



	37. Opatrenie:

(pôvodne opatrenie č. 27)
Vláda zváži skrátenie lehoty vrátenia nadmerných odpočtov DPH podnikateľským subjektom zo 60 na 30 dní.

	MF SR

Termín:

30. 11. 2008
	Opatrenie je zatiaľ nesplnené.
 MF SR síce vypracovalo materiál „Správa k návrhu opatrení vlády SR na prekonanie dopadov globálnej finančnej krízy ....týkajúci sa nesúhlasu MF SR so skrátením lehoty na vrátenie nadmerných odpočtov DPH. Klub 500 vyjadril zásadný nesúhlas s týmto materiálom, o ktorom  informoval členov Monitorovacieho výboru na MH SR 9. 12. 2008. Súčasne zástupca klubu 500 informoval o tom, že MF SR opätovne prehodnotí predmetný materiál.
Záver:

Opatrenie v plnení.



	38. Opatrenie: 
(nové opatrenie)
V nadväznosti na rozhodnutie Rady pre hospodárske a finančné záležitosti, vláda zváži možnosť uplatňovania znížených sadzieb DPH v určitých sektoroch. 


	MF SR

Termín:

30. 4. 2009
	Nehodnotí sa v tejto správe. 
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